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คู่มือการใช้งาน

ขอบคณุสำ�หรบัก�รเลือกซือ้ผลิตภัณฑ์ HAKKO 

ผลิตภัณฑ์น้ีเป็นชุดกล้องและซอฟตแ์วรส์ำ�หรบั HU-200 โดยเฉพ�ะ 

ให้อ่�นคูม่ือน้ีก่อนก�รใช้ผลิตภัณฑ์ และเก็บไว้ ในที่ปลอดภัยเพื่อนำ�ม�ใช้อ้�งอิงในอน�คต 

นอกเหนือจ�กคูม่ือน้ีแล้ว อย่�ลืมอ่�นคูม่ือก�รใช้ง�นของอุปกรณ์ใดๆ ที่ ใช้กับผลิตภัณฑ์น้ีดว้ย
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1. รายการบรรจุ ยืนยันร�ยก�รบรรจุก่อนก�รใช้ง�น

PASSWORD
XXXXXXXXXXXXXXX

USB cable คูม่ือก�รใช้ง�น 

(CD-ROM)

ป้�ยกำ�กับ 

(รหัสผ่�น) 

Cable tie
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Glass coverslip holder

Lens (พรอ้ม nut)
Camera

Cable clipTension spring

Camera fixing support assembly



4

2. รายละเอียดทางเทคนิค

รปูแบบการบันทึก H.264*1, MPEG-4*2

คุณภาพของภาพ
ส�ม�รถเลือกคณุภ�พรปูภ�พไดจ้�กตำ�่ �ตรฐ�น และสูง
* ส�ม�รถปรบัแตง่คณุภ�พรปูภ�พได้ โดยแก้ ไขไฟล์

ช่วงเวลาการบันทึกอุณหภูมิ ช่วงเวล�ระยะ 0.5 sec

ขาวดำา/ โพลีโครม โพลีโครม

ความละเอียด 1.3 ล้�นพิกเซล

ขนาดวดีิโอถ่ายภาพ 1280 (H) × 720 (V), 1280 (H) × 960 (V)

ประเภทชัตเตอร์ ชัตเตอรแ์บบโรลลิง

อัตราเฟรม
1280 × 720: 10, 6, 5, 4, 3, 2, 1 fps
1280 × 960: 10, 6, 5, 3, 2, 1 fps

อัตราเฟรมสูงสุด 10 fps

เซ็นเซอรร์บัภาพ CMOS 1/3.2 น้ิว

ทิศทางการติดตัง้ เพิ่มทีละ 45° ( ใน 5 ทิศท�ง)

โฟกัส โฟกัสคงที่

เมานต์เลนส์ S-เม�นต ์(M12) 

ทางยาวโฟกัสของเลนส์

12 mm 
(ไม่จำ�เป็น)

โฟกัสจ�ก 37 mm (จ�กขอบกล้อง) 
มุมมองที่ 37 mm : 7.5 mm × 4.1 mm 
มุมมองที่ 300 mm : 108 mm × 61 mm

25 mm
โฟกัสจ�ก 100 mm (จ�กขอบกล้อง) 
มุมมองที่ 100 mm : 10.5 mm × 6 mm 
มุมมองที่ 300 mm : 47.5 mm × 27 mm

ขนาด 25 (W) × 25 (H) × 28 (D) mm 

นำ ้าหนัก 23 g (เฉพ�ะ Camera), 221 g (รวม Arm)

อินเทอรเ์ฟซ USB3.0

*1 THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE AVC PATENT PORTFOLIO LICENSE FOR THE PERSONAL USE OF A CONSUMER OR OTHER USES IN WHICH IT 
DOES NOT RECEIVE REMUNERATION TO (i) ENCODE VIDEO IN COMPLIANCE WITH THE AVC STANDARD (“AVC VIDEO”) AND/OR (ii) DECODE AVC 
VIDEO THAT WAS ENCODED BY A CONSUMER ENGAGED IN A PERSONAL ACTIVITY AND/OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO PROVIDER LICENSED TO 
PROVIDE AVC VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR SHALL BE IMPLIED FOR ANY OTHER USE. ADDITIONAL INFORMATION MAY BE OBTAINED FROM 
MPEG LA, L.L.C. SEE  
HTTP://WWW.MPEGLA.COM 
 
ผลิตภัณฑ์น้ีไดร้บัอนุญ�ตภ�ยใต้ ใบอนุญ�ตพอรต์โฟลิโอสิทธิบัตร AVC สำ�หรบัก�รใช้ง�นส่วนบุคคลของผู้บริโภคหรอืก�รใช้ง�นอื่น ๆ 
โดยไม่ไดร้บัค�่ตอบแทนในก�รเข้�รหัสวดิี โอต�มข้อกำ�หนด AVC STANDARD (“AVC VIDEO”) และ/หรอื (ii) ถอดรหัสวดิี โอ AVC 
ที่ถูกเข้�รหัสโดยผู้บริโภคที่มีส่วนรว่มในกิจกรรมส่วนตวัและ/หรอืไดร้บัจ�กผู้ ให้บรกิ�รวดิี โอที่ ไดร้บัใบอนุญ�ตให้จัดทำ�วดิี โอ AVC ไม่มีก�รอนุญ�ตหรอืจะตอ้งบอกเป็นนัยถึงก�รใช้ง�นอื่นใด. 
อ�จไดร้บัข้อมูลเพิ่มเตมิจ�ก MPEG LA, LLC. ด ู 
HTTP://WW.MPEGLA.COM

*2 THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE MPEG-4 VISUAL PATENT PORTFOLIO LICENSE FOR THE PERSONAL AND NON-COMMERCIAL USE OF A 
CONSUMER FOR (i) ENCODING VIDEO IN COMPLIANCE WITH THE MPEG-4 VISUAL STANDARD ("MPEG-4 VIDEO") AND/OR (ii) DECODING MPEG-4 
VIDEO THAT WAS ENCODED BY A CONSUMER ENGAGED IN A PERSONAL AND NON-COMMERCIAL ACTIVITY AND/OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO 
PROVIDER LICENSED BY MPEG LA TO PROVIDE MPEG-4 VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR SHALL BE IMPLIED FOR ANY OTHER USE. ADDITIONAL 
INFORMATION INCLUDING THAT RELATING TO PROMOTIONAL, INTERNAL AND COMMERCIAL USES AND LICENSING MAY BE OBTAINED FROM MPEG 
LA, LLC. SEE  
HTTP://WWW.MPEGLA.COM. 
 
ผลิตภัณฑ์น้ีไดร้บัอนุญ�ตภ�ยใต้ ใบอนุญ�ตพอรต์โฟลิโอสิทธิบัตรภ�พ MPEG-4 
สำ�หรบัก�รใช้ง�นส่วนบุคคลและไม่ ใช่เชิงพ�ณิชย์ของผู้บริโภคสำ�หรบั (i) ก�รเข้�รหัสวดิี โอต�มม�ตรฐ�นภ�พ MPEG-4 ("วดิี โอ MPEG-4") และ/หรอื (ii) ถอดรหัสวดิี โอ MPEG-
4 ที่ถูกเข้�รหัสโดยผู้บริโภคที่มีส่วนรว่มในกิจกรรมส่วนบุคคลและไม่ ใช่เชิงพ�ณิชย์ และ/หรอืไดร้บัจ�กผู้ ให้บรกิ�รวดิี โอที่ ไดร้บัอนุญ�ตจ�ก MPEG LA เพื่อจัดห�วดิี โอ MPEG-4 
ไม่มีก�รอนุญ�ตหรอืจะบอกเป็นนัยถึงก�รใช้ง�นอื่นใด. ข้อมูลเพิ่มเตมิรวมถึงข้อมูลที่เกี่ยวข้องกับก�รใช้และก�รออกใบอนุญ�ตส่งเสรมิก�รข�ย ภ�ยใน และเชิงพ�ณิชย์อ�จไดร้บัจ�ก MPEG LA, 
LLC. ด ู 
HTTP://WW.MPEGLA.COM.
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คำาเตือน ข้อควรระวงั และหมายเหตุ จะแสดงไวต้ามจุดวกิฤติ ในคู่มือน้ี เพ่ือให้คุณให้ความสนใจรายการต่าง ๆ ท่ีมีความสำาคัญ 
โดยมีการกำาหนดไว ้ดังต่อไปน้ี:

 คำาเตือน : ข้อผิดพล�ดในก�รปฏิบัตติ�มคำ�เตอืนอ�จส่งผลให้เกิดก�รบ�ดเจ็บส�หัสหรอืถึงแก่คว�มต�ยได้
 ข้อควรระวงั :  ข้อผิดพล�ดในก�รปฏิบัตติ�มข้อควรระวงัอ�จส่งผลให้เกิดก�รบ�ดเจ็บแก่ผู้ ใช้ง�นหรอืเกิดคว�มเสีย 

ห�ยแก่อุปกรณ์อื่นที่เกี่ยวข้องได้
  หมายเหตุุุ  : บ่งชีถ้ึงขัน้ตอนและข้อมูลที่สำ�คญัต�มกระบวนก�รที่อธิบ�ยไว ้ในเอกส�รฉบับน้ี

 คำาเตือน

1. กำาหนดแนวทางท่ีเก่ียวข้องไปยังแต่ละรายการต่อไปน้ี และปฏิบัติตามแนวทางเหล่าน้ี
(1) การปฏิบัติการของหุ่นยนต์และวธีิการปฏิบัติ (อ้างถึง "7. การใช้งาน" ในคู่มือการใช้งาน HU-200 (CD-ROM))
(2)  ความเรว็ของหุ่นยนต์ ในการปฏิบัติการ (อ้างถึง "7-1 ความหมายหัวข้อในหน้าจอภาพซอฟต์แวร์ ์/ 7-2 การทำางานแบบ JOG" 

ในคู่มือการใช้งาน HU-200 (CD-ROM))
(3)  ปฏิบัติการเม่ือมีผู้ควบคุม 2 คนขึน้ไปกำาลังปฏิบัติการ (อ้างถึง "5-1 ข้อควรระวงัในการติดตัง้" ในคู่มือการใช้งาน HU-200  

(CD-ROM))
(4)  จะทำาการวดัผลหากตรวจพบความผิดปกติ (อ้างถึง "9. การแจ้งข้อความบกพรอ่ง / 10. แนวทางแก้ ไขปัญหา" ในคู่มือการใช้งาน HU-

200 (CD-ROM))
(5)   การวดัผลจะทำาการรสีตารท์อุปกรณ์หากตรวจพบความผิดปกติและการปฏิบัติการของหุ่นยนต์จะถูกหยุดลง   

(อ้างถึง "10. แนวทางแก้ ไขปัญหา" ในคู่มือการใช้งาน HU-200 (CD-ROM))
(6)  การวดัผลมีความจำาเป็นต่อหุ่นยนต์ตัวอ่ืน ๆ 

เพ่ือการป้องกันอันตรายอันเน่ืองมาจากการปฏิบัติการของหุ่นยนต์ท่ี ไม่คาดคิดและการทำางานท่ีผิดพลาด  
(3. คำาเตือน ข้อควรระวงั และหมายเหตุ: ระหวา่งการทำางาน)

2.  ผู้ควบคุมท่ีกำาลังทำาการปฏิบัติการและบุคลากรท่ีคอยสงัเกตการณ์ผู้ควบคุม 
จะต้องทำาการวดัผลเพ่ือหยุดการปฏิบัติงานของหุ่นยนต์เม่ือตรวจพบความผิดปกติ 
(3. คำาเตือน ข้อควรระวงั และหมายเหตุ: ระหวา่งการทำางาน)

3.  ในขณะท่ีกำาลังดำาเนินการทำางาน การทำางานจำาเป็นต้องมีการวดัผลเพ่ือป้องกันบุคลากรนอกเหนือจากผู้ควบคุมท่ี ได้รบัมอบหมายให้ ไม่มีสทิธ์ิ ในการใช้สวติช์การทำางาน ฯลฯ 
เช่น การแสดงข้อความไปยังสวติช์การทำางานของหุ่นยนต์ท่ีกำาลังทำางานอยู่ ฯลฯ  
(3. คำาเตือน ข้อควรระวงั และหมายเหตุ: ระหวา่งการทำางาน)

ระหวา่งการทำางาน

มีความเสีย่งต่อการเสยีชีวติหรอืบาดเจ็บ ถ้ามีคนเข้ามาสมัผัสกับหุ่นยนต์ขณะท่ีมันกำาลังทำางาน  ใช้มาตรการความปลอดภัย 
(ดังเช่น การติดตัง้ Safety cover รอบเพ่ือความปลอดภัย)

เพ่ือป้องกันคนงานจากการเข้าถึงช่วงระยะการเคล่ือนท่ีของหุ่นยนต์ระหวา่งการทำางาน 
 ถ้าไม่มี Safety cover รอบเพ่ือความปลอดภัย แสดงช่วงระยะการเคล่ือนท่ีของหุ่นยนต์ และจัดให้มี 
มาตรการความปลอดภัยท่ีจำาเป็น

3. คำาเตือน ข้อควรระวงั และหมายเหตุ
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3. คำาเตือน ข้อควรระวงั และหมายเหตุ (ต่อ)

 คำาเตือน
การติดตัง้/การขนสง่

●  ต้องแน่ใจวา่แหล่งจ่ายไฟหลักได้ถูกปิดสวทิซ์แล้วเม่ือทำาการติดตัง้หุ่นยนต์ 
และดำาเนินการเดินสายไฟและตรวจเช็ควา่การเดินสายไฟดำาเนินการถูกต้อง

ระหวา่งการทำางาน

● เม่ืองานอบรม การตรวจสอบ ฯลฯ กำาลังดำาเนินการ ต้องแน่ใจวา่คนงานได้ปฏิบัติงานอย่างถ่ีถ้วน

●  เพ่ือให้สามารถหยุดการทำางานได้ทันที ในเหตุการณ์ท่ีมีภาวะอันตราย ให้ทำางานภายในระยะท่ีเข้าถึงปุ่ม emergency stop 
หรอืติดตัง้อุปกรณ์หยุดฉุกเฉินใกล้กับมือ

●  ถ้ามีสถานการณ์อันตรายเกิดขึน้ กดปุ่ม emergency stop (ปุ่มของอุปกรณ์หยุดฉุกเฉิน) ทันที

●  เม่ืองานกำาลังดำาเนินการโดยคนงานหลายๆ 
คนให้ทำางานด้วยการให้เสยีงแนะนำาซ่ึงกันและกันในขณะท่ีทำาการตรวจเช็คความปลอดภัยเพ่ือป้องกันคนงานอ่ืนๆ 
จากการดำาเนินการทำางานท่ีขาดความระมัดระวงัระหวา่งการทำางาน

●  เม่ือทำาการตรวจสอบหรอืทำาการเปล่ียนชิน้สว่นท่ี ไม่ต้องทำางานให้ปิดสวทิซ์ของแหล่งจ่ายไฟหลักก่อนการดำาเนินการงานดัง 
กล่าว

อ่ืนๆ

● Glass coverslip อาจบาดมือได้ กรณุาระมัดระวงั

● ห้ามใช้ ใกล้วตัถุไวไฟ ติดไฟ ระเบิดหรอืก๊าซกัดกรอ่น

● ถ้าไม่ได้ ใช้ผลิตภัณฑ์น้ีเป็นเวลายาวนาน ให้ถอดสายปล๊ักออก

● อย่าได้สมัผัสชิน้สว่นท่ีเป็นโลหะใกล้กับปลายท่ีมีอุณหภูมิสูง

●  เน่ืองจากน้ิวมืออาจมีอันตรายจากการปักตำา ให้วางน้ิวมือของท่านอยู่ห่างจากสว่นท่ีเคล่ือนไหว (แกน X, Y, Z และ θ)

●  เม่ือทำาการซ่อมหรอืเปล่ียนชิน้สว่น 
ต้องแน่ใจวา่ได้ถอดสายปล๊ักและคอยให้หัวแรง้บัดกรีได้เย็นตัวลงก่อนการดำาเนินการงานดังกล่าว

●  อย่าอนุญาตให้คนงานนอกเหนือจากช่างซ่อมท่ีมีคุณสมบัติทำางานถอดสว่นประกอบหรอืทำาการซ่อมรวมถึงการดัดแปลงผ 
ลิตภัณฑ์
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 ข้อควรระวงั

● อย่าทำาให้พืน้ผิวกระจกของ Lens สกปรก ซ่ึงจะสง่ผลต่อเม่ือบันทึกวดีิโอ

● อย่าสมัผัสเซ็นเซอรภ์ายใน Camera มันจะเป็นสาเหตุของความล้มเหลว

● ตรวจสอบให้แน่ใจวา่ได้ขันสกรยึูด USB cable ให้แน่นแล้ว เน่ืองจากการคลายออกอาจทำาให้เกิดการทำางานผิดพลาดได้

● โปรดยึด USB cable ให้แน่นด้วยสายรดัสาย Cable tie หากหลวมอาจทำาให้เครือ่งทำางานผิดปกติได้

●  เปล่ียน Tension spring ระหวา่ง Soldering unit fixture base และ 
Soldering unit mount ด้วย Tension spring ท่ี ให้มากับผลิตภัณฑ์น้ี 
การดำาเนินการโดยไม่ต้องเปล่ียนชิน้สว่นอาจสง่ผลต่อคุณภาพการบัดกรแีละทำาให้เกิดข้อบกพรอ่งในการบัดกรี

● ปรบัตำาแหน่ง Camera เพ่ือไม่ให้โดนหุ่นยนต์/อุปกรณ์เสรมิ/ชิน้งาน/Safety cover

●  รปูแบบการบันทึกวดีิโอท่ีแนะนำาคือ MPEG-4 หากเลือก H.264 ขึน้อยู่กับรุน่ Tablet PC ท่ีแนบมากับหุ่นยนต์ 
ซอฟต์แวรอ์าจหยุดทำางานระหวา่งการขับข่ีหุ่นยนต์

●  ยึดติดเฉพาะอุปกรณ์ท่ีระบุโดย HAKKO 
เข้ากับหุ่นยนต์และต้องไม่ ใช้งานผลิตภัณฑ์น้ีสำาหรบังานท่ีนอกเหนือจากการบัดกรี

●  เพ่ือให้ม่ันใจในความปลอดภัยให้สวมใสห่มวกนิรภัย ถุงมือป้องกัน แวน่ตานิรภัย และรองเท้าเซฟตีเ้ม่ือจำาเป็น

● อย่าทำาให้ผลิตภัณฑ์ถูกกระทบอย่างรนุแรง

●  ผลิตภัณฑ์ควรถูกติดตัง้เพ่ือให้มีพืน้ท่ีการทำางานท่ีเพียงพอต่อความปลอดภัยในการดำาเนินการบำารงุรกัษาป้องกัน ฯลฯ 
สามารถทำาได้อย่างปลอดภัย

●  ต้องแน่ใจวา่ได้ตระเตรยีมความสวา่งท่ีเพียงพอเพ่ือทำางานได้อย่างปลอดภัย 
(JIS Z9110 กำาหนดไว ้300 ถึง 750 ลักซ์)

●  อย่าได้สมัผัสผลิตภัณฑ์ด้วยมือท่ีเปียกหรอืใช้ผลิตภัณฑ์เม่ือตัวเครือ่งหรอืสายไฟเปียก

●  จับท่ีตัวปล๊ักเสมอเม่ือทำาการเสยีบปล๊ักหรอืทำาการถอดปล๊ัก

● ห้ามวางสายไฟใกล้กับความรอ้น น้ำ ามัน หรอืวตัถุท่ีมีมุมย่ืนออกมา

● อย่าดัดงอด้วยแรง ดึง หรอืบิดสายไฟ

● ห้ามใช้สายไฟถ้าตัวปล๊ักเสยีหายหรอืถ้าตัวมันหลอมในเต้ารบัไฟฟ้า

●  ระบบท่ีมีความเก่ียวข้องจะไม่นำาไปสูก่ารสูญเสยีความปลอดภัยของฟังก์ช่ัน แม้วา่จะเกิดข้อบกพรอ่งในด้านเดียวก็ตาม 
จะมีการตรวจพบข้อบกพรอ่งเพียงสว่นเดียวก่อนท่ีความปลอดภัยของฟังก์ช่ันรอบถัดไปจะถูกดำาเนินการและความปลอดภัยของฟังก์ช่ันยังคงมีการเปิดใช้งานอยู่  
แม้วา่ข้อบกพรอ่งจะเกิดขึน้ในสว่นเดียวก็ตาม

●  ผลิตภัณฑ์น้ีเป็นอุปกรณ์ท่ีมีความแม่นยำา ข้อมูลอาจสูญหายเน่ืองจากการทำางานผิดพลาดกะทันหัน เป็นต้น 
เพ่ือเป็นการป้องกันไวก่้อน ให้สำารองข้อมูลสำาคัญท่ีจัดเก็บไว้ ในผลิตภัณฑ์น้ีเป็นระยะ 
เราจะไม่รบัผิดชอบต่อความเสยีหายหรอืการสูญหายของข้อมูลท่ีจัดเก็บไว้ ในผลิตภัณฑ์น้ีหรอืในผลิตภัณฑ์ท่ีเช่ือมต่อกับผลิตภัณฑ์น้  
นอกจากน้ี เรายังไม่สามารถนำาข้อมูลกลับคืน กู้คืนข้อมูล หรอืทำาซ้ำาข้อมูลท่ีบันทึกไว้ ได้ 
เราจะไม่รบัผิดชอบต่อเหตุการณ์ท่ี ไม่สามารถบันทึกข้อมูลลงในผลิตภัณฑ์น้ีได้หากคุณมิได้ระบุเหตุผล
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3. คำาเตือน ข้อควรระวงั และหมายเหตุ (ต่อ)

ข้อตกลงอนุญาตใช้สทิธ์ิ (License Agreement)

โปรดอ่านข้อตกลงอนุญาตใช้สทิธ์ิฉบับน้ีก่อนการใช้ผลิตภัณฑ์ดังน้ี

ด้วยการใช้ผลิตภัณฑ์น้ี ท่านจะถูกถือวา่ได้ยอมรบัข้อตกลงอนุญาตใช้สทิธ์ิฉบับน้ี 
ถ้าท่านไม่เห็นด้วยกับข้อสญัญาและเง่ือนไขของข้อตกลงอนุญาตใช้สทิธ์ิฉบับน้ี  
ท่านจะไม่ได้รบัอนุญาตเพ่ือใช้ผลิตภัณฑ์หรอืซอฟต์แวรน้ี์

HAKKO Corporation (ซ่ึงต่อไปในข้อตกลงฉบับน้ีจะเรยีกวา่ "ผู้อนุญาต (Licensor)") ได้อนุญาตลูกค้า  
(ซ่ึงต่อไปน้ีในข้อตกลงฉบับน้ีจะเรยีกวา่ "ผู้รบัอนุญาต (Licensee)" มีสทิธ์ิเพ่ือใช้ซอฟต์แวร ์ 
(ซ่ึงต่อไปน้ีในข้อตกลงฉบับน้ีจะเรยีกวา่ "ซอฟต์แวร ์(Software)" บนพืน้ฐานของข้อสญัญาและเง่ือนไขดังต่อไปน้ี

1. ลิขสทิธ์ิ (Copyright)

ลิขสทิธ์ิทัง้หมดท่ีเก่ียวข้องกับซอฟต์แวรถู์กสงวนสทิธ์ิโดยผู้อนุญาตหรอืได้รบัมอบสทิธ์ิ ในการอนุญาตให้ ใช้สทิธ์ิแก่ผู้รบัอนุญา 
ตโดยบุคคลท่ีสาม

2. ข้อสญัญา (Term)

• ข้อตกลงน้ีมีผลบังคับใช้เม่ือผู้รบัอนุญาตได้ติดตัง้หรอืได้ ใช้ซอฟต์แวร์

•  ข้อตกลงน้ีรบัรองการอัปเดตใดๆ กับซอฟต์แวรว์า่เป็นสว่นหน่ึงของซอฟต์แวร ์
และข้อสญัญากับเง่ือนไขของข้อตกลงน้ียังคงมีผลบังคับใช้

• ผู้รบัอนุญาตอาจยกเลิกข้อตกลงน้ีโดยการไม่ติดตัง้หรอืการทำาลายซอฟต์แวร์

•  ในกรณีท่ีผู้รบัอนุญาตละเมิดบทใดๆ ของข้อตกลงน้ี ผู้อนุญาตอาจยกเลิกข้อตกลงน้ีทันทีโดยไม่ต้องแจ้งผู้รบัอนุญาต 
เม่ือผู้รบัอนุญาตได้รบัการแจ้งดังกล่าวจากผู้อนุญาต ผู้อนุญาตต้องทำาลายซอฟต์แวรแ์ละสำาเนาใดๆ ทัง้สิน้

3. การอนุญาตให้ ใช้สทิธ์ิ (Grant of License)

•  ด้วยข้อตกลงน้ีผู้อนุญาตได้อนุญาตให้ผู้รบัอนุญาตท่ี ไม่มีสทิธ์ิผูกขาด โอนเปล่ียนมือกันไม่ได้ และไม่ ใช่การอนุญาตรบัช่วง 
เพ่ือใช้ซอฟต์แวรภ์ายใต้บทของข้อตกลงน้ี

•  ผู้รบัอนุญาตต้องไม่ทำาสำาเนาหรอืแจกจ่ายซอฟต์แวรต่์อ 
เวน้แต่ผู้อนุญาตได้อนุญาตให้ผู้รบัอนุญาตทำาการดังกล่าวด้วยการทำาเอกสารยินยอมก่อน

•  ผู้รบัอนุญาตต้องไม่ขาย ใช้เช่า หรอืโอนสทิธ์ิซอฟต์แวร์ ให้กับบุคคลอ่ืน 
เวน้แต่เง่ือนไขทัง้หมดภายใต้ข้อตกลงน้ีถูกโอนไปยังผู้รบัโอนสทิธ์ิหรอืกลุ่มท่ีเช่า

4. คำาปฏิเสธความรบัผิดชอบ

• ผู้อนุญาตอาจดัดแปลงข้อมูลทางเทคนิคของซอฟต์แวร์ โดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้ากับผู้รบัอนุญาต

•  ผู้อนุญาตอาจแก้ ไขเน้ือหาของข้อตกลงน้ีโดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้ากับผู้รบัอนุญาต 
ในกรณีการแก้ ไขดังกล่าว ข้อตกลงน้ีกลายเป็นโมฆะและข้อตกลงปัจจุบันหลังจากการแก้ ไขต้องนำามาประยุกต์ ใช้

•  ผู้อนุญาตไม่ต้องรบัผิดชอบสำาหรบัความเสยีหายใดหรอืสาเหตุการสูญเสยีกำาไรของผู้รบัอนุญาตโดยตรงหรอืโดยทางอ้อม 
จากการใช้หรอืไม่สามารถใช้งานของผลิตภัณฑ์น้ี  
(รวมถึงการทำางานของเครือ่งหรอืสาเหตุของซอฟต์แวรจ์ากการใช้งานดังกล่าว)

•  ไม่วา่ในกรณีใด  
ความรบัผิดชอบบนความเสยีหายในสว่นท่ีเก่ียวข้องกับซอฟต์แวรข์องผู้อนุญาตต้องเกินกวา่จำานวนทัง้หมดท่ีจ่ายให้กับผู้อ 
นุญาตโดยผู้ขออนุญาตสำาหรบัซอฟต์แวร์
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5. เบ็ดเตล็ด

ข้อตกลงน้ีต้องอยู่ภายใต้การควบคุมโดยกฎหมายของญ่ีปุ่นและศาลยุติธรรมเขตโอซาก้า  
จะมีเขตอำานาจศาลหลักเพียงผู้เดียวด้วยการพิจารณาข้อโต้แย้งท่ีเกิดขึน้ของข้อตกลงน้ี

เก่ียวกับซอรส์โค้ดของซอฟต์แวร์ โอเพ่นซอรส์

ซอฟต์แวรน้ี์ประกอบด้วยซอฟต์แวรอิ์สระท่ีมีลิขสทิธ์ิ โดย บรษัิท ของเราและบุคคลท่ีสาม 

บรษัิท ของเราขอสงวนลิขสทิธ์ิสำาหรบัสิง่ท่ี บรษัิท ของเราพัฒนาและสรา้งขึน้ตามท่ีอธิบายไวข้้างต้น 

(ได้รบัการคุ้มครองตามกฎหมายลิขสทิธ์ิ สนธิสญัญาระหวา่งประเทศ และกฎหมายอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวข้อง) 

นอกจากน้ีซอฟต์แวรน้ี์ยังใช้ซอฟต์แวรท่ี์เผยแพรเ่ป็นซอฟต์แวร์โอเพ่นซอรส์ท่ีมีลิขสทิธ์ิของบุคคลท่ีสามและมีซอฟต์แวรท่ี์อยู่ภายใต้ 
GNU Lesser General Public License Version 2.1 

LGPLv2.1 ต้องการให้ซอรส์โค้ดของซอฟต์แวรพ์รอ้มใช้งาน 

สำาหรบัข้อมูลเพ่ิมเติมกรณุาติดต่อ บรษัิท ของเรา 

โปรดทราบวา่เราจะไม่ตอบคำาถามเก่ียวกับซอรส์โค้ดของซอฟต์แวร์ โอเพ่นซอรส์ 

About the source code of open source software

This software is composed of independent software with copyright held by our company and third parties.

Our company reserves the copyright for what our company developed and created, as described above. 
(Protected by copyright law, international treaties, and other related laws.)

Further, this software uses software distributed as open source software whose copyrights are owned by third parties and 
contains software that is subject to the GNU Lesser General Public License Version 2.1.

The LGPLv2.1 requires that the source code of the software be available. For more information, please contact our company.

Please note that we will not respond to inquiries about the source code of open source software.
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4. ช่ือชิน้สว่น

100 mm

Camera ring

Lens (สำ�หรบั 25 mm)

Lens lock nut 
(สำ�หรบั 25 mm) Camera

Arm

Tension spring

Glass coverslip holder  
(สำ�หรบั 25 mm)

Glass coverslip Glass coverslip

Glass coverslip holder  
(สำ�หรบั 12 mm/ไม่จำ�เป็น)

Lens holder assembly  
(สำ�หรบั 12 mm/ไม่จำ�เป็น)

Lens  
(สำ�หรบั 12 mm/ไม่จำ�เป็น)
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5. การติดตัง้ชุดกล้อง

5-1. เปล่ียน Tension spring

 ข้อควรระวงั
หากไม่เปล่ียนสปรงิ Tension spring ท่ี ให้มากับผลิตภัณฑ์น้ี อาจสง่ผลต่อคุณภาพการบัดกรแีละทำาให้เกิดข้อบกพรอ่งในการบัดกรี

เปลีย่น Tension spring ระหว�่ง Soldering unit fixture base และ Soldering unit mount ดว้ย Tension spring ที่ ให้ม�กับผลิตภัณฑ์น้ี

Soldering unit fixture base

Soldering unit mount

เปลีย่น Tension spring 
ดงึน้ีดว้ย Tension spring 
ที่ม�พรอ้มกับผลิตภัณฑ์น้ี
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5. การติดตัง้ชุดกล้อง (ต่อ)

5-2. การติดตัง้ Camera ring

ตดิตัง้ Camera ring บนหุ่นยนต์

Camera ring

Hexagon socket  
head cap screw  
(M3 × 45)

S washer

Iron unit base assembly
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5-3. การชุมนุมของ Camera

 ข้อควรระวงั
ปรบัโฟกัสแล้ว ขัน Lens ให้แน่น

1. ถอดเทปกันฝุ่นออกจ�กกล้อง

2. ถอด Lens cap ออก

3. ตดิ Lens เข้�กับ Camera ช่ัวคร�ว

สำาหรบั 25 mm Lens

1. ตอ่ Lock nut เข้�กับ Lens

2. แนบ Lock nut และ Lens เข้�กับ Camera

3. แก้ ไข Lens ดว้ย Lock nut

Lock nut

25 mm lens

Camera

สำาหรบั 12 mm Lens (ไม่จำาเป็น)

Lens เสรมิ 12 mm ส�ม�รถใช้ถ่�ยภ�พมุมกว�้งไดม้�กกว�่ Lens 25 mm

1. คล�ยสกรยูึดของ Lens holder assembly แล้วตดิเข้�กับ Camera (อย่�ขันสกรใูห้แน่น)

2. แนบ Lens เข้�กับ Camera

3. เลือ่น Lens holder assembly ไปท�ง Lens แล้วขันสกรยูึดให้แน่น

12 mm lens 
(ไม่จำ�เป็น)

Camera

Lens holder  
assembly

สกรยูึด
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5. การติดตัง้ชุดกล้อง (ต่อ)

5-4. การติด Camera เข้ากับ Arm

1. ถอด Hexagon socket head cap screw (M2.5 × 5) ออกจ�ก Camera.

Camera
Hexagon socket head 
cap screw (M2.5 × 5)

2. ยึด Camera เข้�กับ Arm ดว้ย Screw (M2.5 × 5) ในขัน้ตอนที่ 1

หมายเหตุุุ Camera สามารถติดตัง้ได้ 3 ตำาแหน่ง เลือกตำาแหน่งท่ีเหมาะสมทิศทางการถ่ายวดีิโอ

Arm

Hexagon socket  
head cap screw  
(M2.5 × 5)

ตำ�แหน่งก�รตดิตัง้ 3

ตำ�แหน่งก�รตดิตัง้ 2

ตำ�แหน่งก�รตดิตัง้ 1

・ ตำ�แหน่งก�รตดิตัง้ 1

・ ตำ�แหน่งก�รตดิตัง้ 2

・ ตำ�แหน่งก�รตดิตัง้ 3
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5-5. การติด Arm เข้ากับ Camera ring

 ข้อควรระวงั
ติดตัง้ Arm ให้ติดตัง้ในทิศทางท่ีสามารถเดินสายเคเบิลได้พันกัน

1. ถอด Hexagon socket head cap screw (M3 × 8) ออกจ�ก Camera ring

Camera ring

Hexagon socket head cap screw (M3 × 8)

2. ประกอบ Arm เข้�กับ Camera ring โดยใช้ Screw (M3 × 8) จ�กขัน้ตอนที่ 1

หมายเหตุุุ Fixing support (Arm) สามารถติดตัง้ในทิศทางใดก็ได้ 5 ทิศทางโดยเพ่ิมทีละ 45º องศาในแต่ละทิศทาง

หมายเหตุุุ หากติดตัง้ Arm ยาก ให้ถอด Fixing support ออกจาก Arm แล้วติดตัง้บน Camera 
ring

Hexagon socket head 
cap screw  
(M3 × 8)

Fixing support

Hexagon socket head cap screw  
(M3 × 8)

Arm

45º
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5. การติดตัง้ชุดกล้อง (ต่อ)

3. ตดิตัง้ Handpiece บน Iron unit base assembly

Handpiece

Iron unit base assembly
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5-6. การเช่ือมต่อ USB cable

 ข้อควรระวงั
 ● ตรวจสอบให้แน่ใจวา่ได้ขันสกรล็ูอค USB cable ให้แน่นแล้วเน่ืองจากการคลายออกอาจทำาให้เกิดการทำางานผิดพลาดได้

 ● โปรดยึด USB cable ให้แน่นด้วยสายรดัสาย Cable tie หากหลวมอาจทำาให้เครือ่งทำางานผิดปกติได้

1. เช่ือมตอ่ USB cable เข้�กับ Camera

2. หลังจ�กใส่เข้�ไปจนสุดแล้ว ให้ขันสกรล็ูอคให้แน่นเพ่อื ยึด

สกรล็ูอค

・ USB cable
เช่ือมตอ่ Camera

เช่ือมตอ่ Tablet PC
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5. การติดตัง้ชุดกล้อง (ต่อ)

3. เช่ือมตอ่ USB เข้�กับพอรต์ USB3.0 บน Tablet PC

พอรต์ USB3.0 มีแผ่นพล�สตกิสีนำ ้�เงินอยู่ข้�งใน

*  แท็บเล็ต PC Surface มีพอรต์ USB เพียงพอรต์เดยีว ดงัน้ันจึงตอ้งใช้ฮับ USB3.0 เพื่อเช่ือมตอ่กล้องและ HU-200
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5-7. ตัวอย่างการเดินสายเ USB cable
หลังจ�กปรบัโฟกัส Camera แล้ว (ด ู"7-2. ก�รปรบัค�่ Arm/Camera") ยึดส�ย USB cable ต�มที่แสดงในรปูด�้นล่�ง

100 mm

USB cableปล่อยให้ส�ยเคเบิลหย่อนเพียงพอเพื่อคล�ยคว� 
มเครยีด เพื่อป้องกันคว�มเสียห�ยจ�กก�ร 
เคลือ่นที่ของแกน θ

Cable clip 1 Cable clip 1

USB cable

Cable clip 2

Cable tie

Camera

Cable tie

Camera ring
Cable tie

Camera

Cable tie

Tablet PC

USB cable

Cable carrier

Cable tie

Cable tie

Cable clip 2

Cable tie

Cable tie

Cable tie

USB cable
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6. การติดตัง้ซอฟต์แวร์

6-1. ฟั งก์ชัน Trace
ฟังกชั์น Trace มอียู่ ใน HAKKO SOLDERING SYSTEM2 (ตอ่ไปน้ีจะเรยีกว�่ซอฟตแ์วร์ ในฐ�นะ) เวอรชั์น 4 หรอืใหม่กว�่ 

ห�กไม่ไดต้ดิตัง้ซอฟตแ์วรเ์วอรชั์น 4 หรอืใหมก่ว�่ ให้ ใช้ โปรแกรมตดิตัง้ในแผ่นซีด-ีรอมท่ีมีม�พรอ้มกับผลติภัณฑ์ CX5039 สำ�หรบัคำ�แนะนำ�ในก�รตดิตัง้ ด ู

"6-2 ก�รดำ�เนินก�รอปัเดตซอฟตแ์วร ์" ในคูม่อืก�รใช้ง�น HU-200

การเปิดใช้งานฟั งก์ชัน Trace

1. เปิดซอฟตแ์วร์

2. แตะหรอืคลิกที่ [การตัง้ค่าระบบ]

3. แตะหรอืคลิกที่ [Enter Passes] ในหน้�จอก�รตัง้ค�่ระบบ

4. ป้อนรหัสผ่�นที่ ให้ม�พรอ้มกับผลิตภัณฑ์ ในกล่อง [ติดตาม] โดยใช้อักขระตวัอักษรและตวัเลขคละครึง่คว�มกว�้ง

5. แตะหรอืคลิกที่ [OK] เพื่อปิด Enter Passes หน้�จอ

6. แตะหรอืคลิกที่ [ตกลง] เพื่อปิดก�รตัง้ค�่ระบบหน้�จอ

7. แตะหรอืคลิกที่ปุ่มปิด [×] เพื่อออกจ�กซอฟตแ์วร ์

HAKKO SOLDERING SYSTEM2 ONLINE...

การตัง้การทาํ
ความสะอาด การตัง้คา่ระบบโปรแกรม เงือ่นไขการบดักรี

ข้อมูลงาน

ช่ือโปรแกรม

Tree

ตำแหน่ง

000.000 0.000X mm เคลื่อนที่ ไป

000.000 0.000Y mm เคลื่อนที่ ไป

ข้อมูลงาน

เวลาทํางานดงเหลือ

เวลาประมวลผล

จุดที่ดําเนินการแล้ว

นับถอยหลัง

00:00 Sec

 00:00 Sec  00:00 Sec

 00000 /  00000 จุด    จุด

 1000 /  1000
รเีซ็ตหยุดช่ัวขณะ ไมม่หียดุช่ัวคราว

ติดตาม (บันทึกการติดตาม)

กล้อง กราฟ

ข้อมูลงาน

เวลาทํางานดงเหลือ

เวลาประมวลผล

จุดที่ดําเนินการแล้ว

นับถอยหลัง

00:00 Sec

 00:00 Sec  00:00 Sec

 00000 /  00000 จุด    จุด

 1000 /  1000
รเีซ็ตหยุดช่ัวขณะ ไมม่หียดุช่ัวคราว

Software top screen1

2
7

Enter Passes

X

Z

OFFSET

ANGLE

การตัง้ค่าระบบ

อื่นๆ

SOLDER HEAD ADJUST การกําหนด I/O

Operation Mode

องศาของหัวแร้งบัดกรี

เครื่องบัดกรี

Y

ค่าชดเชย

Z－ESC
นับ

6

20.000 　mm

0.000 　mm

1000 

X
Y
Z

การกําหนดเอาต์พุต

1. ลถานะการทํางาน

2.  ไฟเหลิอง

3.  ไฟแดง

4.  ไฟเขียว

การกําหนดอินพุต

1.  ปุ่มหยุดฉุกเฉิน

2.  ปุ่มเริ่มดัน

3.  หมายเลขโปรแกรม

4.  เซ็นเซอร์พืน้ที่ (หยุดฉุกเฉิน)

5.  เซ็นเซอร์พืน้ที่(หยุดช่ัวขณะ)

6.  เซ็นเซอร์พืน้ที่ 2

0.000 　mm

0.000 　mm

0.000 　mm

45.000 deg

ลา้ง

ตกลง Admin

ช่วงการแสดงผล ±ºC

ตัง้ค่าช่วงอุณหภูมิที่ยินยอม ºC
ตํ่าสุด

5

10

สูงสุด

Lang

Ver 4
ไดอะล็อก LL-SS
เริ่มอัตโนมัติ

กล้อง

BCODE

THAI

XXX-XXXXXXX

เช่ือมต่อ 

Enter Passes

ติดตาม ●●●●●

OK

3

4

5

6
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8. รสีต�รท์ที่ซอฟตแ์วร์

9. ตอนน้ีเปิดใช้ง�นฟั งก์ชัน Trace แล้ว

การตัง้การทาํ
ความสะอาด การตัง้คา่ระบบโปรแกรม เงือ่นไขการบดักรี

ข้อมูลงาน

ช่ือโปรแกรม

HAKKO SOLDERING SYSTEM2 ONLINE...

Tree

ตำแหน่ง

000.000 0.000X mm เคลื่อนที่ ไป

000.000 0.000Y mm เคลื่อนที่ ไป

ข้อมูลงาน

เวลาทํางานดงเหลือ

เวลาประมวลผล

จุดที่ดําเนินการแล้ว

นับถอยหลัง

00:00 Sec

 00:00 Sec  00:00 Sec

 00000 /  00000 จุด    จุด

 1000 /  1000
รเีซ็ตหยุดช่ัวขณะ ไมม่หียดุช่ัวคราว

ติดตาม (บันทึกการติดตาม)

กล้อง กราฟ

Trace

365

360

355

Software top screen8

9

9
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6. การติดตัง้ซอฟต์แวร ์(ต่อ)

6-2. การติดตัง้ TraceView

1. แตะสองครัง้หรอืคลิกสองครัง้ที่ซอฟตแ์วร ์"TraceView V1.00 setup.exe" ที่ด�วน์โหลดจ�ก CD-ROM

2. ทำ�ต�มคำ�แนะนำ�บนหน้�จอเพื่อตดิตัง้ให้เสรจ็
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3. ห�ก Software ไดต้ดิตัง้ถูกตอ้งท�งลัดจะถูกสร�้งขึน้บนเดสก์ท็อป

4. แตะสองครัง้หรอืคลิกสองครัง้ที่ท�งลัด

5. TraceView จะเริม่ตน้ขึน้และส�ม�รถดบูันทึกได้

HAKKO
SOLDERING S...

TraceView
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7. การใช้งานผลิตภัณฑ์

7-1. การตัง้ค่า Camera

1. แตะหรอืคลิกที่ [การตัง้ค่าระบบ]

การตัง้การทาํ
ความสะอาด การตัง้คา่ระบบโปรแกรม เงือ่นไขการบดักรี

ข้อมูลงาน

ช่ือโปรแกรม

HAKKO SOLDERING SYSTEM2 ONLINE...

Tree

ตำแหน่ง

000.000 0.000X mm เคลื่อนที่ ไป

000.000 0.000Y mm เคลื่อนที่ ไป

ข้อมูลงาน

เวลาทํางานดงเหลือ

เวลาประมวลผล

จุดที่ดําเนินการแล้ว

นับถอยหลัง

00:00 Sec

 00:00 Sec  00:00 Sec

 00000 /  00000 จุด    จุด

 1000 /  1000
รเีซ็ตหยุดช่ัวขณะ ไมม่หียดุช่ัวคราว

ติดตาม (บันทึกการติดตาม)

กล้อง กราฟ

Trace

365

360

3552. เลือกกล้องที่จะบันทึกวดิี โอดว้ยฟั งก์ชันตดิต�ม

* หม�ยเลขรุน่ของ Camera (example: STC-S133UVC) ส�ม�รถดไูดท้ี่ฉล�กก�รจัดอันดบัของ Camera

หมายเหตุุุ หลังจากเช่ือมต่อกล้องแล้ว รายการกล้องท่ีมีอยู่จะปรากฏขึน้เม่ือเริม่ซอฟต์แวร์

หมายเหตุุุ Camera ของแ Table PC สามารถใช้เป็นกล้องได้เช่นกัน

3. แตะสองครัง้หรอืคลิกสองครัง้ที่คำ�ว�่ [กล้อง]

Enter Passes

X

Z

OFFSET

ANGLE

การตัง้ค่าระบบ

อื่นๆ

SOLDER HEAD ADJUST การกําหนด I/O

Operation Mode

องศาของหัวแร้งบัดกรี

เครื่องบัดกรี

Y

ค่าชดเชย

Z－ESC
นับ

6

20.000 　mm

0.000 　mm

1000 

X
Y
Z

การกําหนดเอาต์พุต

1. ลถานะการทํางาน

2.  ไฟเหลิอง

3.  ไฟแดง

4.  ไฟเขียว

การกําหนดอินพุต

1.  ปุ่มหยุดฉุกเฉิน

2.  ปุ่มเริ่มดัน

3.  หมายเลขโปรแกรม

4.  เซ็นเซอร์พืน้ที่ (หยุดฉุกเฉิน)

5.  เซ็นเซอร์พืน้ที่(หยุดช่ัวขณะ)

6.  เซ็นเซอร์พืน้ที่ 2

0.000 　mm

0.000 　mm

0.000 　mm

45.000 deg

ลา้ง

ตกลง Admin

ช่วงการแสดงผล ±ºC

ตัง้ค่าช่วงอุณหภูมิท่ียินยอม ºC
ตํ่าสุด

5

10

สูงสุด

Lang

Ver 4
ไดอะล็อก LL-SS
เริ่มอัตโนมัติ

กล้อง

BCODE

THAI

XXX-XXXXXXX

เช่ือมต่อ 

3 2

4. หน้�จอก�รตัง้ค�่ร�ยละเอียดก�รตดิต�มจะเปิดขึน้

5. หน้�จอก�รตัง้ค�่ร�ยละเอยีดสำ�หรบัตดิต�มพรอ้มใช้ง�นแลว้
การตัง้ค่ารายละเอียดการติดตาม

ตัง้ค่าความละเอียดและอัตราเฟรม
ขัน้แรก เลือกความละเอียด
จากน้ันเลือก FPS

กําหนดขีดจํากัดการจัดเก็บ คําเตือนจะปรากฏขึน้หากค่าตํ่ากว่าค่าที่ตัง้ไว้
* ไม่ถูกต้องหากตัง้ค่าเป็น"0"

ขีดจํากัดการจัดเก็บ:

ความละเอียด

คุณภาพของภาพ

ตัง้ค่าตําแหน่งไฟล์ที่จะบันทึกไฟล์บันทึก
บันทึกไปยัง: โฟลเดอร์ติดตาม

โฟลเดอร์ที่กําหนดเอง

ตัวแปลงรหัสFPS

ตํ่า

5 GB

1280 × 720 MPEG-4

C:￥HakkoCorporation

ตกลง

10
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7-1-1. การตัง้ค่ารายละเอียดการติดตาม

งค�่ร�ยละเอียดสำ�หรบัตดิต�ม

การตัง้ค่ารายละเอียดการติดตาม

ตัง้ค่าความละเอียดและอัตราเฟรม
ขัน้แรก เลือกความละเอียด
จากน้ันเลือก FPS

กําหนดขีดจํากัดการจัดเก็บ คําเตือนจะปรากฏขึน้หากค่าตํ่ากว่าค่าที่ตัง้ไว้
* ไม่ถูกต้องหากตัง้ค่าเป็น"0"

ขีดจํากัดการจัดเก็บ:

ความละเอียด

คุณภาพของภาพ

ตัง้ค่าตําแหน่งไฟล์ที่จะบันทึกไฟล์บันทึก
บันทึกไปยัง: โฟลเดอร์ติดตาม

โฟลเดอร์ที่กําหนดเอง

ตัวแปลงรหัสFPS

ตํ่า

5 GB

1280 × 720 MPEG-4

C:￥HakkoCorporation

ตกลง

10

ความละเอียด
ร�ยก�รคว�มละเอียดที่ส�ม�รถตัง้ค�่สำ�หรบักล้องที่เลือกได ้
ดว้ยเหตผุลด�้นก�รประมวลผล คว�มละเอียดจึงจำ�กัดอยู่ที่ 1280 พิกเซลหรอืน้อยกว�่ในด�้นคว�มสูงและคว�มกว�้ง

FPS*1 ค�่อัตร�เฟรมสำ�หรบัก�รบันทึกวดิี โอ

ตัวแปลงรหัส
เลือกซอฟตแ์วรท์ี่จะบีบอัดวดิี โอ 
เลือกต�มอัตร�ส่วนก�รบีบอัดและสภ�พแวดล้อม เช่น สภ�พแวดล้อมซอฟตแ์วรเ์ล่นวดิี โอ

คุณภาพของภาพ

เลือกคณุภ�พของภ�พเมื่อบันทึกวดิี โอ 
โดยทั่วไป คณุภ�พของภ�พที่สูงขึน้จะทำ�ให้ ไฟล์วดิี โอมีขน�ดใหญ่ขึน้ 
ต�มแนวท�งคร�่วๆ วดิี โอก�รบัดกร ี1 น�ทีจะมีขน�ดดงัตอ่ไปน้ี
สูง:  ประม�ณ 22 MB
ม�ตรฐ�น: ประม�ณ 11 MB
ตำ�่:  ประม�ณ 4.5 MB

บันทึกไปยัง

เลือกโฟลเดอรท์ี่จะบันทึกวดิี โอและข้อมูลบันทึกก�รประส�น 
เมื่อเลือก [ โฟลเดอรติ์ดตาม] ข้อมูลจะถูกบันทึกลงในโฟลเดอรเ์ริม่ตน้ 
โฟลเดอรเ์ริม่ตน้ C:\HakkoCorporation\HAKKO SOLDERING SYSTEM2\Trace 
เมื่อเลือก [ โฟลเดอรท่ี์กำาหนดเอง] ไฟล์จะส�ม�รถบันทึกลงในโฟลเดอร์ ใดก็ ได ้คลิกที่กรอบสีข�วที่ด�้นล่�งเพื่อเปิดหน้�จอก�รเลือกโฟลเดอร ์
เมื่อบันทึกข้อมูล ถ้�ไดรฟ์ที่ระบุไว้ ในโฟลเดอรท์ี่กำ�หนดเอง ไม่พบ 
ข้อคว�มเตอืนจะปร�กฏขึน้และไฟล์ทัง้หมดจะถูกบันทึกในโฟลเดอรเ์ริม่ตน้จนกว�่ซอฟตแ์วรจ์ะรสีต�รท์

ขีดจำากัดการจัดเก็บ
น่ีเป็นเกณฑ์ก�รเตอืนสำ�หรบัพืน้ที่ว�่งบนไดรฟ์ซ่ึงมี โฟลเดอรจ์ัดเก็บข้อมูลอยู ่
ห�กพืน้ที่ว�่งบนไดรฟ์ต่ำ�กว�่ค�่ที่ระบุ จะมีก�รออกคำ�เตอืนเมื่อบันทึกข้อมูลที่บันทึกไว ้
* เมื่อตัง้ค�่เป็น "0" ขีดจำ�กัดจะถูกปิดใช้ง�น และพืน้ที่ว�่งจะไม่ไดร้บัก�รตรวจสอบ

*1 FPS: ตวัย่อของเฟรมตอ่วนิ�ที
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7. การใช้งานผลิตภัณฑ์ (ต่อ)

7-1-2. การเปล่ียนคุณภาพวดีิโอ

ห�กตอ้งก�รปรบัคณุภ�พของภ�พ (สูง/มาตรฐาน/ต่ำา) สำ�หรบัแตล่ะระดบั ให้เปลีย่นก�รตัง้ค�่อัตร�บิต ซ่ึงจะกำ�หนดจำ�นวนพืน้ที่ข้อมูลที่ ใช้ตอ่วนิ�ที  
ตอ้งปิดซอฟตแ์วรก์่อนที่จะเปลีย่นก�รตัง้ค�่

1. เปิดโฟลเดอรท์ี่ตดิตัง้ซอฟตแ์วร์

2. เปิด "HAKKO SOLDERING SYSTEM2 ADMIN.ini" และ "HAKKO SOLDERING SYSTEM2.ini" ที่แสดงด�้นล่�งใน Microsoft 

Windows โน้ตแพด

ช่ือ วนัทีแ่ก้ ไข

HAKKO SOLDERING SYSTEM2 ADMIN.ini

HAKKO SOLDERING SYSTEM2 .exe

HAKKO SOLDERING SYSTEM2.ini

hakko.db

2023/03/22 14:06

2023/03/22 14:06

2023/03/22 14:06

2023/03/23 14:05

3. เปลีย่นตวัเลขส�มตวัที่อยู่ ในกล่องสีเขียวบนบรรทัดที่มีข้อคว�มว�่ BitRate 

ตวัเลขเดยีวกันน้ีเขียนไว้ ใน "HAKKO SOLDERING SYSTEM2 ADMIN.ini" และ "HAKKO SOLDERING SYSTEM2.ini" 
ในรปูด�้นล่�ง มีป้�ยกำ�กับว�่ "600000, 1500000, 3000000" คว�มหม�ยของตวัเลขเหล่�น้ีคอื 600 kbit/วนิ�ทีสำ�หรบั [ต่ำา] 1500 kbit/
วนิ�ทีสำ�หรบั [มาตรฐาน] และ 3000 kbit/วนิ�ทีสำ�หรบั [สูง] ภ�ยใต ้[คุณภาพของภาพ] ก�รเพิ่มจำ�นวนจะปรบัปรงุคณุภ�พของภ�พ 
แตจ่ะเพิ่มขน�ดของวดิี โอ

tableLayoutPanel2, 1150, 750, True
tableLayoutPanel1, 1310, 750, True
panelSolder, 1150, 670, True
panel9, 23, 206, True
panel10, 751, 205, True
panel8, 517, 705, True
panel1, 13, 24, True
panel2, 510, 40, True
panel3, 13, 143, True
StartStopButton, 16, 3
panel_JOG, 558, 711, False
panel4, 13, 564, False
panel5, 13, 273, False
chart, 10, 494, False
camera, 10, 224, False
com, 4, 5, 6
bat, 3.6
Lang, 1041
pass,
func1, 0LxVU4W4KyMSMcHuEKk/Ww==
func2, funcNo2_solder_check
BitRate, 2, 600000, 1500000, 3000000

panel10, 465, 24, True
chart, 1037, 294, False
camera, 1037, 24, False
tableLayoutPanel2, 353, 717, False
tableLayoutPanel1, 1356, 741, False
panelSolder, 466, 323, True
panel_JOG, 467, 399, True
panel4, 13, 575, True
panel8, 451, 543, True
panel1, 17, 26, True
panel2, 469, 704, True
panel5, 13, 273, True
panel3, 17, 171, True
StartStopButton. 16, 3
com, 4, 5, 6
Lang, 1041
pass,
Bat, 3.6, 10
Bar,
func1, OLxVU4W4KyMSMcHuEKk/Ww==
func2, funcNo2_solder_check
BitRate, 2, 600000, 1500000, 3000000

ไฟล์(F) ช่วยเหลือ(H)แก้ ไข(E) รูปแบบ(O) จอแสดงผล(V) ไฟล์(F) ช่วยเหลือ(H)แก้ ไข(E) รูปแบบ(O) จอแสดงผล(V)

4. หลังจ�กเปลีย่นค�่แล้ว ให้เขียนทับบันทึกไฟล์และเปิดซอฟตแ์วร์
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7-1-3. วธีิตัง้ค่าฟังก์ชันติดตาม

ตัง้ค�่ฟังก์ชันก�รตดิต�ม

ก�รตัง้ค�่ก�รตดิต�ม

ข้อมูลงาน

เวลาทํางานดงเหลือ

เวลาประมวลผล

จุดที่ดําเนินการแล้ว

นับถอยหลงั

00:00 Sec

 00:00 Sec  00:00 Sec

 00000 /  00000 จุด    จุด

 978 /  1000
รเีซ็ตหยุดช่ัวขณะ ไมมี่หยุดช่ัวคราว

ติดตาม (บันทึกการติดตาม)

กล้อง กราฟ

ข้อมูลงาน

เวลาทํางานดงเหลือ

เวลาประมวลผล

จุดที่ดําเนินการแล้ว

นับถอยหลัง

00:00 Sec

 00:00 Sec  00:00 Sec

 00000 /  00000 จุด    จุด

 978 /  1000
รเีซ็ตหยุดช่ัวขณะ ไม่มีหยดุช่ัวคราว

ติดตาม (บันทึกการติดตาม)

กล้อง กราฟ

เมื่อเลือก [ตดิต�ม] แอปพลิเคช่ันจะบันทึกก�รบัดกรรีะหว�่งก�รรนัโปรแกรม

*  พิกัดปัจจุบันของแกน X, Y, Z และ θ เง่ือนไขการป้อนโลหะบัดกร ีและอุณหภูมิปลาย (หากเลือกการตัง้ค่า เช่ือมต่อ ใน 
การตัง้ค่าเครือ่งบัดกร)ี จะถูกบันทึก The video จะถูกบันทึกดว้ย

*  เมือ่โปรแกรมหยดุเน่ืองจ�กก�รหยดุฉุกเฉินหรอืขอ้ผิดพล�ด บันทกึจนถงึจดุน้ันจะถกูบนัทกึไว้

*  ไม่มีก�รบันทึกระหว�่ง เดนิเครือ่งเปล่�

ก�รตัง้ค�่กล้อง

ข้อมูลงาน

เวลาทํางานดงเหลือ

เวลาประมวลผล

จุดที่ดําเนินการแล้ว

นับถอยหลงั

00:00 Sec

 00:00 Sec  00:00 Sec

 00000 /  00000 จุด    จุด

 978 /  1000
รเีซ็ตหยุดช่ัวขณะ ไมมี่หยุดช่ัวคราว

ติดตาม (บันทึกการติดตาม)

กล้อง กราฟ

ข้อมูลงาน

เวลาทํางานดงเหลือ

เวลาประมวลผล

จุดที่ดําเนินการแล้ว

นับถอยหลัง

00:00 Sec

 00:00 Sec  00:00 Sec

 00000 /  00000 จุด    จุด

 978 /  1000
รเีซ็ตหยุดช่ัวขณะ ไม่มีหยดุช่ัวคราว

ติดตาม (บันทึกการติดตาม)

กล้อง กราฟ

เมื่อเลือก [กล้อง] ภ�พของกล้องที่เลือกจะแสดงบน Software top screen 
ห�กไม่ไดเ้ลือกกล้องในหน้�ก�รตัง้ค�่ระบบ ภ�พของกล้องตวัแรกในร�ยก�รกล้องจะปร�กฏขึน้ 
เมื่อยกเลิกก�รเลือก [กล้อง] จะไม่มีก�รแสดงภ�พ แตฟ่ังก์ชัน Trace จะยังคงบันทึกวดิี โอดว้ยกล้องตอ่ไป

ก�รตัง้ค�่กร�ฟ

ข้อมูลงาน

เวลาทํางานดงเหลือ

เวลาประมวลผล

จุดที่ดําเนินการแล้ว

นับถอยหลงั

00:00 Sec

 00:00 Sec  00:00 Sec

 00000 /  00000 จุด    จุด

 978 /  1000
รเีซ็ตหยุดช่ัวขณะ ไมมี่หยดุช่ัวคราว

ติดตาม (บันทึกการติดตาม)

กล้อง กราฟ

ข้อมูลงาน

เวลาทํางานดงเหลือ

เวลาประมวลผล

จุดที่ดําเนินการแล้ว

นับถอยหลงั

00:00 Sec

 00:00 Sec  00:00 Sec

 00000 /  00000 จุด    จุด

 978 /  1000
รเีซ็ตหยุดช่ัวขณะ ไมม่หียดุช่ัวคราว

ติดตาม (บันทึกการติดตาม)

กล้อง กราฟ

เมื่อเลือก [กราฟ] กร�ฟอุณหภูมิส่วนปล�ยของ เครือ่งบัดกร ีจะแสดงบน Software top screen 

เมื่อไม่ไดท้ำ�เครือ่งหม�ย [กราฟ] จะไม่มีกร�ฟปร�กฏขึน้แตฟ่ังก์ชัน Trace ยังคงบันทึกอุณหภูมิทิปตอ่ไป
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7. การใช้งานผลิตภัณฑ์ (ต่อ)

7-2. การปรบัค่า Arm/Camera

1. เปิด Software top screen

2. วดิี โอจ�ก Camera จะแสดงที่มุมขว�บนของหน้�จอ

การตัง้การทาํ
ความสะอาด การตัง้คา่ระบบโปรแกรม เงือ่นไขการบดักรี

ข้อมูลงาน

ช่ือโปรแกรม

HAKKO SOLDERING SYSTEM2 ONLINE...

Tree

START

โปรแกรมที่จะเรยีกใช้

ตำแหน่ง

000.000 0.000X mm เคลื่อนที่ ไป

000.000 0.000Y mm เคลื่อนที่ ไป

000.000 0.000Z mm

mm/s

เคลื่อนที่ ไป

000.000 0.000

100.0

θ deg เคลื่อนที่ ไป

ตํา่มาก ตํ่า กลาง สูง

ข้อมูลงาน

เวลาทํางานดงเหลือ

เวลาประมวลผล

จุดที่ดําเนินการแล้ว

นับถอยหลัง

00:00 Sec

 00:00 Sec  00:00 Sec

 00000 /  00000 จุด    จุด

 1000 /  1000
รเีซ็ตหยุดช่ัวขณะ ไมม่หียดุช่ัวคราว

ติดตาม (บันทึกการติดตาม)

กล้อง กราฟ

20.000
100.0

60.0

20 1

60.0

หนําแรก เดนิเครือ่งเปลา่ ทาํความสะอาด

Trace

365

360

355

350

345

340

335
60s 50 40 30 20 10

การตัง้ค่า

แหน่งในการยกสัมบูรณ์ของแกน Z
mm

mm/s

mm/s

mm/s

%

พิกัดในการยกแกน Z

ความเร็วในการเคล่ือนที่

ความเร็วในการบัดกรี

ความเร็วในการยกบัดกรี

การปรับความเร็ว
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3. ปรบั Arm/Camera ให้เข้�กับวดิี โอจ�กกล้องจนกว�่ Camera จะโฟกัส 

ตวัอย่�ง 1: Tip 
ตวัอย่�ง 2: จุดบัดกรี

หมายเหตุุุ การปรบั Lens จะง่ายขึน้หากไม่มี Glass coverslip holder

Camera

【ปรบัโฟกัส Camera อย่างละเอียด】

【ปรบัมุมมอง Camera อย่างละเอียด】

1. คล�ย Hexagon socket head cap screw 

(M2.5 × 5)

2. ปรบัก�รว�งแนว Camera อย่�งละเอียด

3. ขัน Hexagon socket head cap screw ให้

สำ�หรบั 25 mm Lens

1. คล�ย Lock nut

2. มุ่งคว�มสนใจไปที่ Camera โดยก�รหมุน Lens

3. ขัน Lock nut ให้แน่น

สำ�หรบั 12 mm Lens  
(ไม่จำ�เป็น)

Lens holder assembly

Lens

1. คล�ย Fixing screw

2. มุ่งคว�มสนใจไปที่ Camera โดยก�รหมุน Lens

3. ขันน็อตยึด Fixing screw

【การวางตำาแหน่ง Camera】

1. คล�ย Arm fixing screw

2. ปรบั Arm position

3. ให้แน่น Fixing screw

Arm
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7. การใช้งานผลิตภัณฑ์ (ต่อ)

7-3. กำาลังแนบ Glass coverslip holder
*  รปูภ�พด�้นล่�งแสดงวธิีก�รตดิตัง้ Lens 25 mm วธิีก�รตดิตัง้ Lens 12 mm ( ไม่จำ�เป็น) น้ันเหมือนกัน

1. คล�ย Hexagon socket head set screw เพื่อตดิ Glass coverslip holder เข้�กับ Lens แล้วขันสกรใูห้แน่นเพื่อยึด

2. ใส่ Glass coverlip เข้�ไปในที่ยึด

Lens อยู่นอกพืน้ผิวยึด Glass coverslip

หมายเหตุุุ
ตรวจสอบให้แน่ ใจวา่เลนส ์ไม่ย่นื 
ออกมาเกินพ้นื ผิวสำา หรบัติดตัง้  
Glass coverslip

Hexagon socket head set screw 
(ด�้นข้�ง 1.5)

Glass coverslip holderGlass coverslip

Lens

Camera fixing support

ด�้นสกรขูองที่ยึด Glass coverslip holder

หมายเหตุุุ หากใส ่Glass coverslip ได้ยาก หรอืหลุดออกจากตัวยึดได้ง่าย 
ให้คลายสกรเูพ่ือยึดคลิปของตัวยึดแล้วปรบั

Clip fixing screw

Clip

Glass coverslip
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7-4. ตรวจสอบบันทึก

7-4-1. การเริม่ต้น TraceView

1. กดปุ่ม [Trace] บน Software top screen 

หรอืแตะสองครัง้หรอืคลิกสองครัง้ที่ท�งลัด TraceView บนเดสก์ท็อป

2. TraceView เริม่ตน้ขึน้

 ● ช่ือชิน้ส่วน

TraceView (Ver 4)

จุดสิน้สุด ส่งออก New Window THAIไฟล์ ALLTemp range

(1) ไฟล์

(2) จุดสิน้สุด

(4) หน้�ต�่งใหม่

(5) ภ�ษ�

(6) ช่วงอุณหภูมิ

(3) ส่งออก

(1) ไฟล์ น่ีคอืปุ่มสำ�หรบัเปิดไฟล์บันทึก

(2) จุดสิน้สุด
ปุ่มน้ีใช้เพื่อเลือกทุกแถวที่มีพิกัดในเซลลต์ำาแหน่งสิน้สุด 
คอลัมน์สง่ออกของแถวที่เลือกจะถูกเลือก

(3) ส่งออก น่ีคอืปุ่มสำ�หรบัส่งออกข้อมูลบันทึก

(4) หน้�ต�่งใหม่ น่ีคอืปุ่มสำ�หรบัเปิดหน้�ต�่ง TraceView ใหม่สำ�หรบัก�รเปรยีบเทียบข้อมูล

(5) ภ�ษ� น่ีคอืปุ่มสำ�หรบัเปลีย่นภ�ษ�ที่แสดง

(6) ช่วงอุณหภูมิ
เป็นปุ่มสำ�หรบักำ�หนดช่วงอุณหภูมิ ให้แสดงผลในหน้�ต�่งอุณหภูม ิ
อุณหภูมิ ± ช่วงอุณหภูมิสำ�หรบัแถวที่เลือกในหน้�ต�่งข้อมูล (หน้� 33) จะปร�กฏขึน้
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7. การใช้งานผลิตภัณฑ์ (ต่อ)

7-4-2. วธีิการเปิดไฟล์บันทึก

 ● ก�รเลือกข้อมูลบันทึก

1. กดปุ่ม [ไฟล์]

2. ปฏิบัตติ�มแผนผังโฟลเดอร์ ไปยังโฟลเดอรท์ี่เก็บไฟล์บันทึก 

ในโฟลเดอรน้ั์นจะมีไฟล์บันทึกสำ�หรบัช่ือโปรแกรมก�รบัดกรแีตล่ะช่ือ

3. เลือกโฟลเดอรส์ำ�หรบัวนัที่และเวล�ที่คณุตอ้งก�รดู

4. กดปุ่ม [ตกลง]

TraceView (Ver 4)

จดุสิน้สุด ส่งออกไฟล์ New Window
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7-4-3. วธีิอ่านข้อมูลบันทึก

210202_test-20211122113847

210202_test-20211122113847

Frame 0000 - 0010

จุดสิน้สุด

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15

วนัที่และเวลา อุณหภูมิ ก้าวขยับ X Y Z X Y Zθ θ mm (+) mm (−) mm/s ส่งออก

ตําแหน่งเริม่ต้น (มม.) ตําแหน่งสิน้สุด (มม.) ลวดบัดกรี

250
251
251
251
251
250
250
250
251
251
251
251
251
251
250

50
0

1

1

1
2

2

0 10 20 30

253.941

253.941
253.941

3.248

3.248

5.0

3.0

5.0

3.0

20.0
10.0

9.0
30.0

20.0
10.0

9.0

−4.5

−2.0

−4.5

150.367

150.367

158.948

158.948

246.882

246.882

3.248

3.248
3.248

143.295

143.295
143.295

158.547

158.547
158.547

2021/11/22 11:38:34.5
2021/11/22 11:38:35.0
2021/11/22 11:38:35.5
2021/11/22 11:38:36.0
2021/11/22 11:38:36.5
2021/11/22 11:38:37.0
2021/11/22 11:38:37.5
2021/11/22 11:38:38.0
2021/11/22 11:38:38.5
2021/11/22 11:38:39.0
2021/11/22 11:38:39.5
2021/11/22 11:38:40.0
2021/11/22 11:38:40.5
2021/11/22 11:38:41.0
2021/11/22 11:38:41.5

TraceView (Ver 4)

จุดสิน้สุด THAI ALLTemp rangeไฟล์

50
0

45
0

40
0

35
0

30
0

25
0

20
0

15
0

10
0

50

0

ส่งออก New Window

(5)-2

(5)-1

(4)

(3)

(1)

(2)

 ● ฟังก์ช่ันของแตล่ะหน้�ต�่ง

(1) หน้าต่างข้อมูล

อุณหภูมิหัวแรง้ ตำ�แหน่งหุ่นยนต ์ข้อมูลก�รป้อนลวดบัดกรจีะแสดงอยู่ ในต�ร�ง 
เน่ืองจ�กไดร้บัอุณหภูมิของหัวแรง้ทุกๆ 0.5 วนิ�ที บันทึกตำ�แหน่งของหุ่นยนตแ์ละเวล�ในก�รป้อนโลหะบัดกรจีึงอยู่ที่ประม�ณ 0.5 
วนิ�ท ี
เมื่อคลิกแถวสำ�หรบัช่วงเวล�ใดเวล�หน่ึง เน้ือห�ของหน้�ต�่งอุณหภูมิ, Camera และ Camera2 จะเปลีย่นเป็นเวล�

(2) หน้าต่างอุณหภูมิ
อุณหภูมิของหัวแรง้จะแสดงเป็นกร�ฟ
เมื่อคลิกเส้นสีเหลืองสำ�หรบัก�รกำ�หนดเวล�ที่เฉพ�ะเจ�ะจงเน้ือห�ของข้อมูล Camera และหน้�ต�่ง Camera2 จะเปลีย่นเป็นเวล�

(3) หน้าต่าง Camera
วดิี โอที่ถ่�ยจะแสดงทีละเฟรม 
เมื่อคลิกภ�พเฟรมในช่วงเวล�ที่กำ�หนด ภ�พที่ขย�ยใหญ่จะแสดงในหน้�ต�่ง Camera2 
เน้ือห�ของหน้�ต�่งข้อมูลและอุณหภูมิจะเปลีย่นต�มเวล�

(4) หน้าต่าง Camera2 ภ�พที่ขย�ยของเฟรมที่เลือกหรอืช่วงเวล�ที่กำ�หนดจะปร�กฏขึน้

(5)-1 ปุ่ม [สง่ออก] น่ีคอืปุ่มสำ�หรบัส่งออกข้อมูลบันทึก

(5)-2 ปุ่ม สง่ออก ปุ่มน้ีมีฟังก์ชันก�รทำ�ง�นเช่นเดยีวกับปุ่ม [สง่ออก] แตะหรอืคลิกที่เซลล์ที่แสดง สง่ออก
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7. การใช้งานผลิตภัณฑ์ (ต่อ)

7-4-4. วธีิการสง่ออกข้อมูลบันทึก

ข้อมูลบันทึกที่นำ�เข้�ส�ม�รถบันทึกไดส้องรปูแบบ:
* ตอ้งใช้ Microsoft Excel ในก�รดขู้อมูลที่บันทึกโดย TraceView

▪  แบบร�ยง�น 
ร�ยง�นจะถูกบันทึกในรปูแบบตอ่ไปน้ีดงัแสดงในรปูภ�พด�้นล่�ง
* เมื่อเลือกข้อมูลหล�ยร�ยก�ร แผ่นง�นแยกต�่งห�กจะถูกสร�้งขึน้สำ�หรบัข้อมูลแตล่ะร�ยก�รในไฟล์เดยีว

▪  รปูแบบต�ร�ง 
ข้อมูลของไฟล์ที่เลือกจะถูกบันทึกในรปูแบบต�ร�งที่คล้�ยกับหน้�ต�่งข้อมูล เพื่อให้ดแูละวเิคร�ะห์ ไดง้่�ย

ขัน้ตอนการสง่ออกข้อมูล

 ◌ แบบร�ยง�น

1. ทำ�เครือ่งหม�ยที่ช่อง สง่ออก สำ�หรบัแถวที่จะส่งออก

2. กดปุ่ม [สง่ออก]

3. เลือกตำ�แหน่งที่จะบันทึกไฟล์

 ◌ รปูแบบต�ร�ง

* ห�กคอลัมน์สง่ออกของแถวข้อมูลใดๆ มีเครือ่งหม�ยถูก ให้แตะหรอืคลิกที่น่ันเพื่อยกเลิกก�รเลือก

1. กดปุ่ม [สง่ออก]

2. เลือกตำ�แหน่งที่จะบันทึกไฟล์

ฟังก์ช่ันอื่นๆ

ปุ่ม [จุดสิน้สุดี] 
ปุ่มน้ีใช้เพื่อเลือกทุกแถวที่มีพิกัดในเซลลต์ำาแหน่งสิน้สุด คอลัมน์สง่ออกของแถวที่เลือกจะถูกเลือก
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8. การบำารงุรกัษา

 ข้อควรระวงั
ปิดเครือ่งและถอดปล๊ัก Power cord ก่อนจะตรวจสอบหรอืเปล่ียนสว่นประกอบภายในใดๆ

 █ การบำารงุรกัษาตามระยะ

・ ลบคร�บส�รตกค�้งของฟลักซ์บน Camera unit (จ�ก Camera ring ถึง Glass coverslip) ดว้ยแอลกอฮอล์อุตส�หกรรม

・ ห�ก Glass coverslip ห�กสกปรก ให้เปลีย่นใหม่
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9. การแก้ ไขปั ญหา

 ข้อควรระวงั
ถอดปล๊ักสายไฟก่อนจะตรวจสอบหรอืเปล่ียนสว่นประกอบภายในใดๆ

เมื่อก�รตัง้ค�่ร�ยละเอียดก�รตดิต�ม 
"1280 × 720" และ "1280 × 960" 
จะไม่แสดงในร�ยก�รแบบเลือ่นลงคว�มละเอียด

USB cable (Tablet PC) เช่ือมตอ่กับพอรต์ USB2.0 หรอืไม่?
โปรดเช่ือมตอ่ใหม่กับพอรต์ 
USB3.0 (สีน้ำ �เงิน)

ในระหว�่งก�รทำ�ง�นของหุ่นยนต ์
ซอฟตแ์วรอ์�จขัดข้องได้

ห�กตัง้ค�่รปูแบบก�รบันทึกวดิี โอเป็น H.264 
ภ�ระในก�รประมวลผลอ�จเพิ่มขึน้และซอฟตแ์วรอ์�จขัดข้องได้

ขอแนะนำ�ให้ ใช้ MPEG-4

ห�กคณุไมส่�ม�รถพบแก้ ไขในคูม่อืน้ี หรอืห�กมปีั ญห�อืน่เกดิขึน้ โปรดตดิตอ่ร�้นค�้ปลกีท่ีคณุซือ้ผลติภัณฑ์
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